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MIKKYJIbTYPHA IPATMATHUKA KOMYHIKATUBHOI CTPATETII
CAMOITPE3EHTALII KOMITAHII B )KAHPI «OTOJIOINEHHS ITPO BAKAHCIIO»

Cmamms npe3enmye pe3yibmamu 3iCMasHo20 KOMYHIKAMUBHO-NPACMAMUYHO20 OOCTIONCEHHS JHCAHPY «O20I0WEHHS. NPO
8AKAMCIION 6 CyUacHoMy OUCKypci npayeanawmygans. C60€HaAcHIiCb OOCTIONHCEHHA 3YMOGTIEHA HUSKOIO (PaKmMOpIe, OCHOBHUMIL 3
SKUX € 2N00aNI3aYiiHI 3MIHU HA PUHKY BPAY, SIKI BUOOIMIHIOIOMb KOMYHIKAMUSHI poiti | 3a60anHs adpecanma i aopecama, iHmeH-
cugikayis mepexceso20 CniKy8anHs i3 0CoONUB0I0 NOOYOOBOI0 BIPMYATbHOO 0IAN02Y, Oe KOMYHIKAMUBHA NOOIsi «O20N0UEHHS
NPO BAKAHCIIOY BUBHAYAE Cneyughiuni cmpamezii i MaKmuku 05t O0CSIHEHHsL KOMYHIKAMUSHoL memu. Y pobomi mu 3ynuHuiucs
Ha cmpamezii camonpeseHmayii KoMnauii | 3pooun cnpooy 3icmagumu it KOMYHIKAMUSHO-NPAZMAMUYHUL NPOGHLTb 8 YKPATHCHKIL
ma 6pumanceKill 1ineeoKybmypax. /s oocnioxcenns iz 400 oconowens Ha catimax work.ua ma reed.com.uk memooom cyyinoHoi
subipxu Oyno eunyueno 518 yxpaincokomosnux ma 392 anenomoeHux 3pasku peanizayii cmpamezii camonpe3eHmayii KOMnatii.
Oczonowenna cmocysanucs axanciii 8 IT-cqpepi. Bioiopani 3pasku penpe3enmyeant 6UOKpeMaeHi HAMU KOMYHIKAMUBHO-Npazma-
muyni maxmuku: 1) anenayii do penymayii ma cmabinbhocmi, 2) npoakmusHocmi, 3) anensayii 00 excnawcii, 4) anersayii 00 sxoc-
mi npodykyii, 5) nosumusenol pobouoi ammocgepu. Kinvkichi memoou ananizy cmanu nomivHumu OJisi 6CMAHOGIEHHsL nepeeazu
EKCHIIIYUMHO20 GUPADICEHHS CIMpamezisi camonpe3eHmayii Ha yKpaincokomy catimi. Tlpu yvomy nattyacmiuie asmopu 02010ueHd
BUKOPUCIMOBYBATIU IMAKIMUKU NO3UMUHoi ammocghepu 6 komnanii (30%), npoaxmuerocmi (27%) ma anensyii 0o excnancii (24%).
B anenomosromy ouckypci Haubinbiu npooyKmusHUMY € Makmuxy anelsyii 0o penymayii ma cmabinerocmi (36%) i anensyii 0o
excnancii (28%). 30iticneni KinbKicHi niOpaxyHKu 0anu MONCIUBICING 3iCIAGUMY KOMYHIKAMUGHO-NPAMAMUYHUL NPOQins cmpa-
meeii camonpeseHmayii 8 yKpaiHcoKiti ma aH2ilCuKill TiHeB80KYIbMypax. 30Kpema, 6CMaHOBIEHO, WO 8 YKPAIHCHKOMY KOHMEKCi
POOOMOOABYI HAMAAIOMbCA 3AYIKASUINU KAHOUOAMA NepedyCiM NOSUMUSHOIO aMMOCPepOI0 8cepeOuti KOMNAHii ma npoexmug-

Knrouosi cnosa: ouckypc npayesiauimy8ants, HCaHp «02010UeHHs NPO 8AKAHCIIO», KOMYHIKAMUBHO-NPASMAMUYHA
cmpamezisi camonpeseHmayiss KOMNauii, KOMyHIKamueHa makmuka.
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CROSS-CULTURE PRAGMATICS OF THE COMMUNICATIVE STRATEGY
OF THE COMPANY’S SELF-PRESENTATION IN THE GENRE «JOB ADVERTISEMENT»

The article focuses on the genre «job advertisement» as a part of modern employment discourse. The topicality of the
work is determined by some factors. The problem is currently relevant for linguistic research due to globalization changes
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in the labor market, which change the communicative roles and tasks of the addresser and the addressee. Moreover,
the intensification of network communication also specifies a virtual dialogue between employer and employee and
predominates strategies and tactics to achieve communicative goals. This article aims at the cross-culture pragmatic
profile of company s self-presentation strategy in Ukrainian and English job advertisements. We selected 518 Ukrainian
and 392 English language samples to present the company’s self-presentation strategy. The units were selected from
online job advertisements (200 advertisements each from work.ua and reed.com.uk sites, found through the "Vacancies
in IT" filter). The strategy involves the following communicative and pragmatic tactics: 1) appealing to reputation and
stability, 2) proactivity, 3) appealing to expansion, 4) appealing to product quality, 5) positive working environment. Using
quantitative methods of analysis, we have established that the company s self-presentation strategy has the advantage of
verbal expression on the Ukrainian website. The Ukrainian employers appeal to tactics of positive working environment
in the company (30%), proactivity (27%,) and expansion (24%). The English discourse prefer the tactics of appealing to
reputation and stability (36%) and expansion (28%). We also compared the communicative and pragmatic profile of the
self-presentation strategy in Ukrainian and English discourse. In particular, we have revealed that Ukrainian employers
target the employees by comfortable work space and proactive plans. British companies present themselves by excellent
reputation, stability and international expansion.

Key words: employment discourse, genre ‘job advertisement”, communicative and pragmatic strategy, self-

presentation of the company, communicative tactics.

I[MocTanoBka mpo6iaeMu. AKTyalbHICTH 1 CBO-
€YaCHICTh TE€MH BHU3HAYaIOTh Kilbka (hakTopiB sK
BJIaCHE JIHTBICTHYHOTO, TaK i M0O3aMOBHOTO Xapak-
tepy. llo-mepime, OroNoOImeHHS MPO BaKaHCIIO SK
OKpEeMHH KaHp AUCKYPCY IIPaLeBIAIITYBAaHHS € YHi-
BEpCaJbHUM >XKaHPOM, IO «OOCIYroBye» KOMYHIKa-
TUBHY MOAII0 NOIIyKYy poOoTH. JIiHrBicTHYHI 0co0u-
BOCTI TaKHUX OTOJIOIIEHb MOXKYTh 3alliKaBUTHU 3 PI3HUX
MO3MLIN: CTPYKTYPHHX, (DYHKIIOHAJIBHUX, KOMYHi-
KaTHBHO-TIParMaTHYHUAX, KOTHITUBHHX Ta IHIIHX,
OCKUJIBKH TaKi TEKCTH MOKJIMKaHI 3a0e31eYnTH 04aT-
KOBY KOMYHIKAI[if0 Mi>)K pOOOTOJIaBIEM 1 IIPETEeH ICH-
TOM B NHCEMHOMY MOAYCi AMCKYpCY NpaleBiall-
TyBaHHs. OcCOOJIMBY IIHHICTh TaKi JOCIIiHKCHHS
HaOyBarOTh MPH 3aJTyUCHHI 3iCTABHOTO aCIEKTY.

ITo-npyre, BrmacHe JIHTBICTUYHY 3aIliKaBICHICTH
TTOCHJIIOIOTH COMiaJIbHI (haKTopH, SKi Oe3mocepen-
HBO BIUIMBAIOTH Ha 3rafaHy KomyHikamiro. Cydac-
HUI PHHOK Ipalli, IBUAKO pearyloud Ha ro0aiza-
LiAHI 3MiHU, 3MIHIOE€ aKIEHTH MiA00pYy MepCcCoHATy
(3 mo3uiii pobOTONABIIA) 1 MOMIYKY poOOTH (3 MO3HU-
mii crmeriamicra): KO0 JOHEAaBHA IIyKald poOoTy,
TO CHOTOJHI dYaCTillle MIYKaloTh KBali(ikKOBaHOTO,
KOMITETEHTHOTO TpariBHuKa. Taki 3MiHH BH3Ha4a-
I0Th 0COONMMBOCTI MpogeciiiHol KOMYyHIKaLlii miJ yac
MOIIYKY Ta HaJaHHS pOOOTH.

[To-Tpere, oOpaHy TeMy akTyami3ye CTpiMKH
PO3BUTOK MEPEXKEBOIO CIIJIKYBaHHS, SKE OXOIHJIO
i cdepy mpareBnamTyBaHHA. |[HTepHET-TEXHOJIOTIT
PO3LIMPIOIOTH 1 BUAO3MIHIOIOTh AMCKYPCHBHI IpakK-
THKH, CTBOPIOIOTH MYJBTUMOJIAIbHI TEKCTH, 3a0e31e-
YYIOTh BIPTYQJIBHUH JiaJoT, IPUIIBUAIIYIOTH KOMY-
HIKaTUBHI XONIW, NAlOTh 3MOTY IIO€JIHYBaTH BIIaCHE
iHbpopmMatuBHYy QYHKIiI0O 13 (YHKII€I0 BILTUBY,
peKIaMoro KOMIIaHil Ta iH.

AHaJi3 oCTaHHIX JOC/TigxkeHb i myOJikamii.
VY cyyacHOMy JIHTBICTUMHOMY TIPOCTOpi Mpalb,
B SIKHX JOCHIUKYIOTh JKaHp «OTOJIOIICHHS TIPO

BaKaHCilo» HeOarato. 30KpeMa, 3HaXOAMMO Tpalli
0. 4. Tpeniti (Ilpeniit, 2010) Ta LII. Cipobadu
(Cipo6aba, 2015). BogHouac y po0OOTi MU HOCTYTO-
ByeMOCS 300yTKaMH Cy4acHOI TUCKYpPCOJIOTii, *KaH-
poJtoTii, KOMyHIKaTUBHOI JIIHTBICTHKH Ta 31CTaBHOTO
MOBO3HaBcTBa. Hamna xoHueniist BUOYIOBY€eThCS Ha
OaraTo3HauyHOCTI TepMiHa «aHUCKype». [loromkye-
Mocs 3 gymkoro 1. Koponboa mpo Te, «mmpoTa Tiy-
Ma4eHb Ta Pi3HOMAaHITHICTh AeQiHImil al0Th 3MOTY
KOXXHOMY HamnpsMKy Ta BYEHOMY 3HAWTH CBiil mpes-
MeT AOCTI/DKEHHS Ta BIIACHE PO3YMIHHS TUCKYPCY»
(Kopombog, 2012: 285). Imnonye nymka ®. bariepuua,
SAKUI BU3HAYA€ TUCKYPC Ta MOBJICHHEBHI (KOMYHIKa-
TUBHHIA) JKaHp K CHIBBIHOCHI Kareropii KOMyHiKa-
i1: JUCKYpC PO3TOPTAETHCS B MEKaX MOBJICHHEBOTO
xaupy (bamesud, 2005: 96). OTXe, «OTOJOIICHHS
PO BaKaHCiIO» KBaJi(hiKyeEMO SK CBOEPITHUHN KaHP
IUCKypcy npanesnamTyBanHsi. OcTaHHIA BH3HaYa-
€MO SIK OKPEMHUH THII JiIOBOTO AWCKYpCY, SKHW IIe
Ha3UBalOTh «Oi3HEC-IUCKYpCOM», ab0 X HaIaIOTh
Homy o3Haku iHcTHTymiliHOCTI (Bargiela-Chiappini,
2009: 23; Komro0a, 2015: 17; MimuHchka, 2019: 77;
Oryi#, 2011: 193; Arveladze, 2022; Mautner, 2020).
TeopeTnyHi BUKJIAIKU B 3raJaHUX poOoTax chopmy-
BaJIM MIATPYHTS IS HAILIOTO JTOCIiIKESHHSI.

MeTa nponoHoOBaHOI Mpani — BCTAaHOBUTH CIIe-
mudixy peamizaiii KOMYHIKaTHBHO-TIParMaTHIHOT
cTparerii caMoIpe3eHTallil KOMIaHii B KaHpi «Oro-
JIOWIIEHHSI TIPO BaKaHCiIO» B YKpaiHCHKiil Ta OpuTaH-
CBKiHl IIHrBOKYJIBTypax.

Jxepena pakTuuHoro marepiany. Marepianom
JOCTIJKEHHSI CTalli TEKCTH OTOJIONIeHb MPO BaKaH-
cii, BUOpaHi 3 OHJIAMHOBHX PECYpPCIB: YKPaiHCHKOTO
caiity Work.ua (https://www.work.ua/) ta Opuran-
cekoro Reed.co.uk. (https://www.reed.co.uk/). 3ra-
JaHi pecypcu € MOMyJSpPHUMH OHJIAHHOBUMHM ILIat-
¢dopmamu B Ykpaini Ta BenukoOpuTanii 1i1s momyxy
pobotu. Jyis 3BY)KCHHS IOCHITHUIILKOTO TIONS Ta
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PEJIeBaHTHOCTI YMOB aHali3y IONIYK OTOJOIICHb
Oyno BinginsTpoBaHo 3a kareropiero «IT-chepar.
3arajbHa KUIbKICTh TEKCTIB cTaHOBUTH 400 onuHULbL
(200 yxpaincekux Ta 200 aHDmifickkmx). I3 TekcTiB
METOJIOM CYIIUTBPHOI BHOIPKO OyJI0O BHIIYYEHO MOBHI
3pa3Ku, 4Yepe3 SKi 3peali3oBaHO KOMYHIKaTHBHO-
[parMaTuyHy CTPATETil0 CaMOMPE3CHTAIlil KOMITaHii.
3aranbHa KiTbKICTh aHAJII30BaHUX 3pa3KiB CTAHOBHUTH
518 ¢ikcariii B ykpaiHCbKOMOBHOMY Ta 392 B aHTIIO-
MOBHOMY JTHUCKYPCI.

Bukiaa O0CHOBHOro marepiajly AOC/iIKeHHS.
Po3rsiaroun oroomnieHHs po BaKaHCIO K KOMYHi-
KaTHBHY J1il0, BApTO OKPECIHTH ii MeTy. JJucKypcus-
HUN KOHTEKCT mependavae HasBHICTH JBOX (yHIa-
MEHTAJIbHUX POJicl — MOBIIA (aapecaHTta) 1 ciryxaua
(ampecara), a TakO)k CaMOTO TEKCTY IOBiIOMIICHHS.
YHaCIiIOK IBOTO CTPYKTypa TUCKYPCY NPHUITyCKae
HasBHICTh JBOX JiaMEeTPajbHO MPOTHUCTABICHUX
porneil — MOBISI Ta ajpecara, a caM IMPOIEC MOB-
HOTO CHUIKYBaHHS PO3MISIAETHCSA B IUX JIBOX IEp-
CIIEKTHBax. BiAMmoBimHO IUCKypcuBHA MeTa pobo-
TOABIISl — 3aIIOBHUTH BaKaHCII0 HAWOUTBII BIAIOIO
KaHJIUIaTyporo; NUCKypCUBHA MeTa KaHAWIara Ha
mocaay — 37000yt nocany. s mocsSTHEeHHs 3raja-
HUX IUJICH BOHU PO3B’SA3YIOTh HHU3KY TUCKYPCHUBHHX
3aBllaHb, MOB’SI3aHUX 13 MEBHUMH IUCKYPCHBHHMHU
cutyarismu. OHE 3 TaKUX 3aBIaHb 3 00Ky aBTOpa —
CTBOPEHHSI TEKCTy OTOJIOIIEHHS, SKUHA MOXXHa PO3-
[JIS/1aTH SIK TIparMaTHYHUN IHCTPYMEHT KOMYHIKaTHB-
HOTO BILIMBY Ha MPETCHICHTA.

CrpykTypa KaHpy «OTOJIOLICHHS MPO BaKaHCIIO»
JIOBOJIi yHiBepcasbHa, MOMPH BIICYTHICTh KOPCTKUX
IHCTUTYIIMHIX BAMOT, 5IKi 0 ii peryioBay.

AHai3 cydyacHUX OHJIAWHOBHX OTOIOMIEHB, PO3-
MIIIEHHX K Ha YKPaiHCbKOMOBHOMY, TaK i aHIJIOMOB-
HOMY BeOpecypcax, 1ae 3MOT'Y BHOKPEMHUTH HACTYIIHI
CTPYKTYpHI dacTHHH: 1) mouarkoBa (THTYIIbHA)
iHpopMalliss mpo mocany (Ha3zBa TOCAIH, PEKHM
poboTH, 3apoliTHA TIaTa, KOHTaKTHA iHGOpMAIIis),
2) inentudikamiss KoMIaHii, 3)mocagoBi 000B’SI3KH,
4) BUMOTHY 10 IPETEHIEHTIB, 5) MepeBaru KoMIaHii.

Y mom Hamoro IOCIHiPKEHHS — 1IeHTH(IKaIis
KOMITaHii. MeTa 1€l YaCTUHU — CTBOPEHHS MTO3UTHB-
HOTO 00pa3y KoMIIaHii, 3aHypeHHs ajJjpecara B KOPIIo-
paTuBHy KyiIsTypy. Crim 3ayBa)kKuTH, IO Ha aHTITIH-
CHKUX CaiiTax Taka iHopMmalis € AOBOJi CTUCIOIO,
HEPIJIKO € TIePIIOCUITaHHS Ha CAiTH OpraHi3allil, sKi
MaroTh BakaHcii. Ha kopucTh CTBOpEHHS «00pa3y KOM-
MaHi MPaIoTh TAKOK MYJIBTUMOAAIbHI €JICMEHTH
oroJiomeHb (Jrorotunw, ¢GoTo, iHdorpadika ToIIO).
B anrniiicekomy muckypci imeHTudiKalis KoMIaHii
HEPIJIKO MICTUTHCS B OTHOMY pEYEHHi, HATTOBHEHOMY
MIPUKMETHUKAMH Ta OLIHHUMH CTPYKTYypPaMU, TTOKIH-
KaHUMH CTBOPHUTH 00pa3 YCHIIIHOi opraHizamii, ae

0 XOTUTOCH mpalmoBaTu KaHauaary: Hampuknan: An
exciting opportunity to join a multi-billion pound
organisation within the transportation sector, you
will be working on one of the largest railway projects
in the UK to date (https://www.reed.co.uk/).

HaromicTe Ha yKpaiHCBKOMY caiTi ifeHTH}iKa-
i KoMIaHii BigOyBaeThCS MO-Pi3HOMY: BiJ HiBe-
JIIOBAHHSI Ii€1 YACTHHH 1O JOBOJI PO3JIOTHX, YaCTO
KITIIIOBAaHUX PO3IOBIEH MPO YCIIXH B MUHYIIOMY Ta
TUTaHW Ha MaiOyTHe. [Ipu oMy aBTOpH BHAIOTHCS
JI0 omiHHOI Nekcuku, Metadop Tomo. [lop., Hanmpu-
Knax: 3apaz Hawium npoOYKMOM KOPUCMYIOMbCS
12 000 3axnadie y 100 xpainax ceimy, i mu — opyza
30 GEIUYUHOI) XMAPHA CUCMEMA AGMOMAMU3AUIT
6 €Esponi. ITiompumky Poster nawi xnienmu 86axica-
roms Hatkpaworo. I ye cnpasdi max. Hawa cynep-
cuna — kopucms, npocmoma ma mypooma. Lle me,
YOMYy MU GUUMO [ WO RIOMPUMYEMO 8 KYyabmypi
Komnanii. Hawa micis cnpocmumu éedenns 6iznecy
07 nionpuemyie y ecoomy cgimi. A mema — cmamu
Komnaniero Ne 1y ceimi ceped cucmem asmomamu-
3ayii 015 Kaghe ma pecmoparis 3a KilbKiCmio aKkmue-
HUX 3ax1a0is. I 015 0ocsecHenns yici amoimuoi memu
MU ULYKAEMO KOMAHOY MeHedxcepa MmexHiuHoi nio-
mpumxu ¢ ywami (https://www.work.ua/).

InenTudikamis kommaHii Yacto BigOyBaeThCs
gyepe3 CTpaTerito camomnpe3eHTalii, Ky peani3yloTh
Taki KOMyHIKaTHBHO-TIparMaTH4YHi TakTUKU: 1) are-
JAIil A0 pemyTarii Ta cTaOlIbHOCTI, 2) MPOAKTHB-
HOCTI, 3) amemnsIii 10 eKcraHcii, 4) armemnsiii 10 SKOCTi
MPOAYKIIii, 5) MO3UTUBHOI poO0Y0i aTMOChepH.

KoxHa i3 3ralaHMX TaKTHK BHKOPHUCTOBYE CIIe-
Qi MOBHI pecypcH. 31e0iIbIIoro e JeKCHKO-
CEMAaHTHUYHI OJMHUI] BU3HAYEHOI CEMAHTHUKH.

TakTuka anesimii 10 penyramii Ta cTadiiab-
HOCTi TIepenbadae TIEpPeKOHAHHS ajpecara B TOMY,
o0 KOMTIaHii BapTo JOBipsTH. [ MBOTO BHKOPHC-
TOBYIOTh K OKpeMi JIeKCEeMH, TaK i CHHTaKCHYHI
KOHCTpYKUii pizHoro tumy. IlpoaHanizyBaBuin
98 ykpainchkoMOBHMX Ta 120 aHIIOMOBHUX 3pa3KiB,
MOKEMO y3arajibHUTH, 1110 3rajilaHa TAKTHKA € JIOBOJI
MTOIIMPEHOI0 B aHITIOMOBHOMY ITUCKYPCi, TOMI 5K IS
YKPAalHCBKOTO KOHTEHTY 11 BUKOPHCTAHHS 3aJI€KUTh
BiJl THITY KOMITaHii, ka CTBOPIOE OTOJIOMICHHS.

Jlns yKpailHCHKOTO KOHTEHTY THIIOBUMH € CTPYK-
TypH: MU 8IHce 6X00UM0 00 mon-50 pobomooasyie;
npOGIOHA KOMNAHIA, MU RPAUIOEMO 3 idepamu;
00CY208YEMO HAUOIMLUUX MIJICHAPOOHUX KAIEHMIB
Ha mepumopii Ykpainu ma €eponu; ooHna 3 jidepie
VKDPAIHCLKO20 PUHKY, KOMNAHIA 3auMac nPOGIOHI
no3uyii; KOMNAauis HApaxosye 4 yCniwHux macuma-
608aHUX NPOEKMU, KOMNAHIS YCRIWHO NPAYIOE.

B anmiiiicekoMy auckypci 3ycTpidaemo: a multi-
billion pound organisation within the transportation
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sector, award winning consultancy company, part of
a multidisciplinary core team, leading UK business;
a leading and extremely well-funded organization;
a leading public sector organization; a well-known
bank. THKOTM MOXXYTh BKa3yBaTd Ha TICHHH KOHTaKT
i3 BijoMUMH KoMTaHisMu, Harp. Modis are partner-
ing with a highly reputable brand within the Asset
Management sector on a large-scale transformation
programme.

TakTHka TNPOAKTHUBHOCTI 3adikcoBaHa B
140 ykpaiHCBKOMOBHUX Ta 76 aHIJIOMOBHUX OJU-
HuIX. BoHa mepenbadae Bka3iBKy Ha JAWHAMI3M Ta
aJIaNTHBHICTh KOMIIAHII A0 CBOTONCHHA. TaKTUKY
peani3yroTh BapiaTUBHI 3aCO0M B YKPAiHCHKIi MOBI Ta
MIPUKMETHHUKH BiAMMOBITHOT CEMAaHTUKHU B aHTIIIUCHKIH
(rapidly growing, dynamic, busy, lively, proactive,
forward looking). llop., yxp.: Mu cmeoproemo
highload npodyxm, 3a axum xosaromvcs amodimui
mMexXHOoN02iuHI uesneHodici, be3nepepeni iHHosayii ma
HeoueeuoHi xoou; Mu monooa ma amoéiuiiiHa xom-
nanis, Hawa mema — euiimu na noeuii pigenv, Mu
oonomazaemo mpaunchopmysamu 2any3nb;, 8paxo-
éani naunoesiwi menodenyii; Hawa xomanoa eimae
HOogi idel ma iniyiamueu i 6ceOiuno niompumye ix
peanizayiro. AHTIL: organically growing team,; We've
recently launched our new corporate plan, a rapidly
growing collaborative of disruptive technology com-
panies, new and existing services.

TakTuka anensinii 70 excnaHcii 3adikcoBana B
124 yxpaiHcbkoMOBHUX Ta 110 aHIIOMOBHUX 3pa3-
kaXx. BoHa BuKopucTaHa Uisg JOHECEHHs imei po3-
IIUpEeHHs] KOMIMaHii, ii MDKHApOAHOI MisIIBHOCTI.
VY TekcTax Iie BimoOpa’keHO TaKMMH MOBHHMH 3BO-
poramu: ykp. KoowcHoeo poky nHawa 2eozpaghia po3s-
WIUPIOEMbCA T 103€Pi6 020-20 CKibKU, d 8i0 MO20 i
Hac binvae; JatApp po3susacmsca HAOWGUOKUMU
memnamu; Mu npaytoemo 3 8imyuHAHUMUY MA MIXHC-
HAPOOHUMU 3AMOBHUKAMU Y 0€8’AmU KpaiHax ceimy
ma ¢ 2nodanvnum IT-napmuepom HauGiILUIUX
opzanizayini no ecvomy ceimy, [l[oona nomydxcua
IT-xomanoa Uklon npoxauye o0my 3 Haiibinbuiux
ingppacmpykmyp na punky Ykpainu ma 3a ii mesrc-
amu. B aHDIICBKUX OTOJIOIICHHAX 3yCTPIYaeEMO: one
of the UK’s largest charities; International Manu-
facturing business; global company,; a large Public
Sector organisation in Edinburgh.

TakTuka aneasuii 10 siKocTi mpoaykuii mae
HallHWK4Yy peanizamito. BoHa mokiIMKaHa CTBO-
PUTH MO3UTHBHUI 00pa3 KoMIIaHii B ysiBi ajapecara
gepe3 MoBipy 1o skocTi. Ham Bmamocs 3adikcyBaru
2 ykpaiHChKi Ta | aHTMNHCHKY OIUHUII: CMEOPIHOEMO
01 C80IX KlieHmis AKICcHI 6eO-0odamku;, Mu npo-
0aeEMO GIOMIHHUIL NPOOYKM | HAONOMYIICHO KOHYEH-
MPYEMOC HAO 1020 PO3GUNKOM.

TakTnka NO3UTHUBHOI aTMoc(epu B KOMHaHil
3atikcoBaHa B 154 ykpaiHCHKOMOBHHX Ta 85 aHTIO-
MOBHHX 3pa3Kax. BoHa moKJIMKaHa CKOPOTHUTH IFIC-
TaHI[Il0 MDK TpamiBHUKaMH, CTBOPUTH JIPYKHIN
TICUXOJIOTIYHUHN KIIIMaT, B IKOMY KOM(OPTHO 1 JIETKO
npaioBaty. s 1poro BAAIOTHCS A0 BUKOPHCTAHHS
pI3HMX MOBHHUX 3BOpOTIB 1 CTpykTyp. TumoBum €
BXKMBaHHSA JIEKCEMHU «KoMaHOa / teamy Ta MOX1THUX
Bix Hei B 000X AUCKypcax. 3A¢OUTBIIIOro KaHIuaaTy
MIPOTMIOHYIOTH ITPUETHATUCS 10 KOMaHIH OTHOIYMIIiB.
YacTo poO3MOBiAaIOTh NPO KOPIOPATHBHI LiHHOCTI,
MOKJIMKAHI MATPUMATH MpaIliBHAKA Ta JOIOMOITH
HOMy cTaTH 4aCTHHOKO KOJIEKTHBY. [H(popmalliro mpo
MO3UTHBHY aTMocdepy HaWdacTime po3MIIIyIOTh
B wactuHi «IlepeBarn xommawii». [l omucy mo3u-
TUBHOI aTrMoc(epu BHKOPHUCTOBYIOTHh BiJIIIOBiIHI
aKCIOJIOT1YHI IMEHHHMKH, MPUKMETHUKH Ta JI€CIOBA.
Hanpuknan: Ilpaenew npayrosamu ¢ ounamiunomy
cepedoguwyi ma po3oingcui UIHHOCMI 63AEMHOT
0ogipu, eiokpumocmi ma iniyiamusenocmi? Mu
8NeBHeHHI, o ycnix Oy0b-aK020 OizHecy — ye Chig-
pobimuuku. Komnanis cmeoproe komgpopmui ymosu
07151 (hOpMYBAHHS MA PO3BUMK) KOLEKMUBY npoghecio-
HAI8 — 0OHOOYMYIB, WO NPASHYMb 00 CAMOpeanizayii
i 0ocsieHen s KOpnopamueHux yinel.

[TosutnBHA arMocdepa B KOMIaHii OMUCYETHCS i
B TaKWi crocio:

Work (War) — Life Balance

Mu rxaxcemo «ni» pymuni ma oonomanimuocnii,
MOMY MU CIBOPIOEMO NPOCMip, de npayroeamu Oiti-
cHo 6 Kaiigh. Ievimigpixayii, nooapynxu, posiepaudi,
CROpMUGHI 3ax00u, MiMOILNOIHeU MA KOPROPAMusy —
3 HAMU MOYHO He Oyde HYOHO.

AHriicekuit kouTekcT: You'll get the freedom
and advice to work in a way that suits you, that is
compliant, and be able to choose the projects you
take on, allowing you the independence to manage
your time more effectively, our working environment
is one where everyone’s experience is important.

B ykpaincekomy nuckypei Oyno 3adikcoBaHO
518 BumankiB peanizaiii crparerii camonpes3eHTa-
il koMmanii. 3MiACHUBIIN HEOOXiaHI 00UMCIIeHHS,
MH BHSBHWIIH, 10 HAaWOUIBII TPEACTABICHUMHU E€:
TaKTHKa [T03UTUBHOI arMocdepu B kommnadii (30%),
TaKTUKa MPOAKTHBHOCTI (27%) Ta TakTUKa ames-
uii go excmnancii (24%). Tomi sk TakTUKa arens-
uii go pemyramii Ta cTabinmbHOCTI Oyjaa BUKOpHC-
tana meHme (19%), a TakTuka amemnsmii 10 SAKOCTI
HabmmkaeTbes 10 0% (pucynok 1). Taki moka3HUKH
MOXYTh CBIJYHTH TPO MparMaTH4HI I[iJli aBTOPiB
OTOJIOLICHB: CTBOPEHHS 00pa3y KOMIIaHii, «ApyX-
HBOI 710 pOOITHHKIBY», IO MparHe po3BHBATUCS Ta
BIOCKOHANIOBATUCS, OOILAI0YM e 1 MalOyTHIM
TpaIiBHIKaM.
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Puc. 1. Peanizanis TakTHK cTparerii camonpe3eHTanii KoMnaHii B ykpaiHCbKOMOBHOMY JUCKYPCi
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Puc. 2. Peanizanist TakTHK cTparerii camonpe3eHTanii koMnaHii B aHIJIOMOBHOMY JUCKYypci

B anrmoMoBHOMY HIHCKypCi CTpareris camompe-
3eHTauii kommanii Oyma mnpencrasieHa 392 opu-
HUIIMU. [Ipu 1[bOMY BiJICOTKOBE CITiBBiHOIICHHS
peai30BaHUX TAKTHUK HACTYITHE: HAWOLIBIIE BHKO-
PHUCTOBYIOTh TaKTHKY areslilii 10 permyTanii Ta cra-
oumpHOCTI (36%) 1 TakTHKy amejsimii 10 eKcraHcii
(28%). Taxrtuka npoaktuBHOCTI (19%) Ta TMO3UTHB-
Hoi aTMOcdepH B KOMITaHi1 MaloTh BinoBigHo 24% i
19% Biz 3arajabHOI KIJIBKOCTI aHAII30BAHUX MOBHUX
cTpykTyp. TakTHka amensuii 10 SKOCTi, SIK 1 B YKpa-
THCBKOMY JTHUCKYpCi, HaOmmkeHa 10 0%. BiamosigHo
JUTsI OPUTAHCHKHMX aBTOPIB OrOJIONICHL HAHOUIBIII ITiH-
HUMH BUSBUIIUCS PEMyTALlIHHI XapaKTEPUCTHKH KOM-
nauii Ta 1l MbKHapogHUH nocBin pobortu. Onucany
iH(pOpMaIliIo MPEe3eHTOBAHO Ha pHUC. 2.

OTpuMaHi HaMH KUIBKICHI ITOKAa3HUKH Al 3MOTyY
3MOZIETIOBATH KOMYHIKaTUBHO-IIParMaTHYHUA  TIpO-
¢bine cTparerii camomnpe3eHTalii B YKpaiHCBKi Ta
OpHUTaHCHKIH JIIHTBOKYJIBTYpaxX. Bapro 3ayBakutw,
10 Mi CBIZIOMI TOTO (haKTy, 110 OTPUMAaHI Pe3yJbTaru
MoTpeOyIOTh TOAATBIIOTO aHaji3y, OCKUTBKH a) MU
0OMEXWIN TOIIYK OrOJIOMIEHb (DUIBTPOM «BaKaHCIl B
[T-ramy3i», 6) He Opanu 10 yBaru MOKa3HUKU MYJIBTH-
MOZIANBHOCT] TEKCTIB, B) 3BY3WJIM KUIBKICTh TaKTHK.
BonHouac orpumaHi pe3ynbraTi MOYKHA BUKOPHCTATH
JUISL MOJEJTIOBaHHS KOMYHIKaTUBHO-TIParMaTH4YHOTO
HOPTPETY aBTOpa KAHPY «OTOJIOMIEHHS PO BAKAHCIO»
13 3a3HaYEHHSIM CITIJIBHOTO Ta BiMIHHOTO B JTUCKYp-
CHBHHUX IpaKTHKaxX MpaleBialTyBaHHs. Pe3ynasratu
TaKUX CIIOCTEPEXKEHb y3arajJbHEHO Ha MAITIOHKY 3.
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MogBosHaBcTBO. AlTepaTypO3HABCTBO

0 0000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000sesssssscsescsesnsscscsscscsssoce

B YKPaiHCbKOMOBHWI AUCKYPC

aHIMOMOBHUIN ANCKYPC

Puc. 3. MickMOBHUIT KOMYHiKATMBHO-IParMaTH4YHU npogiib cTparerii camonpeseHTauii koMnaxii B sxaHpi
«OToJIOIIEHHS PO BAKAHCIIO» B YKPaIHCBKOMY Ta OPUTAHCHLKOMY AMCKYPCi NPaleBJIAIITYBAHHSA

Sk BUIHO 3 AlarpaMu, CHiBBIJHOIICHHS KUTBKOCTI
BUKOPHCTAaHUX TaKTHK MAaKCHMAJIbHO HAaOIMKEHO B
Me)Kax TAKTUKH anessiii 10 eKCIaHcii Ta anessiuii 1o
SIKOCTI. Perra TakTHK MaroTh 3Ha4YHi KOJTMBAHHS.

BucHoBKM Ta nepcrneKTHUBY MOJAJbIIUX T0CTi-
JKeHb. JKaHp «OroJOLIeHHS PO BaKkaHCi(» BUPi3HS-
€ThCSI KOHCTUTYTUBHUMH O3HaKaMu. TeMolo KaHpy
3aBKAM BHCTYMae iH(OpMAIlis TMpo BaKaHCIi; KOMY-
HIKaTUBHa MeTa — 3aJlyd4eHHS MOTEHI[IHHUX 3110-
OyBadiB 3ampONOHOBAaHOI BAaKaHCII Ta CIIOHYKaHHS
ix po Biaryky. Jns mocsrHeHHS MeTH poOOTOmaBIi
BUKOPHCTOBYIOTh Pi3HiI CTparerii, OfHIEIO 3 SIKHX €
cTpateris camornpe3eHTaii koMmmnanii. L{s crpareris
B Cy4YaCHHX OHJIAMHOBUX TEKCTaX € BIIOBHI peaji3o-
BaHa AK 3a JONOMOIOI0 MYJIBTUMOIANBHOCTI, TaK i
yepe3 BIaCHE MOBHI CTPYKTYpH. Y MexXax JOCITiIKY-
BaHOTO Matepiany (TekcTiB BakaHciid ams IT-ramysi)
OyIo 3adiKcoBaHO TaKi KOMYHIKaTHBHO-IIparMaTu4Hi
TaKTHKH: 1) amemnsiii 7o pemyTalii Ta cTabiTbHOCTI,

2) IpOaKTUBHOCTI, 3) ameJsIii 10 eKkcraHcii, 4) arme-
TSIl 10 SKOCTI MPOMYKINii, 5) MO3UTUBHOI POOOYOi
arMocdepH. 3AiCHEHI KiJbKICHI OOYHMCIICHHS Ta
CTBOPEHHSI KOMYHIKaTHBHO-IIParMaTUYHOTO  IPO-
¢imo cTparerii camonpe3eHTalii Ha yKpaiHCBKii Ta
OpHUTaHCHKiN OHIAWHOBUX TIaT(opMax s TOUIYKY
pOOOTH Hanu 3MOTY BHUSIBUTH IPIOPUTETHI TAKTHKHU B
KOXHiH 13 TIHTBOKYIBTYp. B yKpaiHCBKOMY KOHTEKCTI
poOOTONABIII HAMAararThCsS 3alliKaBUTH KaHAWJaTa
MO3UTHBHOI0 aTMOC(Epor0 BCEpeIuHI KOMITaHii Ta
ii mpoekTuBHIicTIO J{71s1 OpUTaHCHKOI ayauTOpii Bax-
HapoxHa eKcrhaHcis. BusBrneHi ocoOmMBOCTI MaroTh
[IaHC Ha MOAJIbIII AOCIIHDKEHHS, 30KpeMa iX MOJKHA
EKCTparoJloBaTl Ha NepeKIafalbKy disUIbHICTb.
Kpim Toro, Bapro ommcartd W iHII KOMYHIKaTHBHI
CTpaTerii )KaHPY «OTOJIOIICHHS MPO BaKaHCIO», SKi
YTBOPATH UTICHY KApTUHY K aJpECanHTa, Tak 1 aape-
caTta B KOMyHiKaIlil mpareBianTyBaHHs.
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